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[bookmark: TextBodyBegin]Evropský parlament,
–	s ohledem na návrh prováděcího rozhodnutí Komise o povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou sóju MON 94637, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (D113501/03),
–	s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 ze dne 22. září 2003 o geneticky modifikovaných potravinách a krmivech[footnoteRef:1], a zejména na čl. 7 odst. 3 a čl. 19 odst. 3 uvedeného nařízení, [1:  	Úř. věst. L 268, 18.10.2003, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2003/1829/oj.] 

[bookmark: _Hlk219206484]–	s ohledem na hlasování Stálého výboru pro rostliny, zvířata, potraviny a krmiva uvedeného v článku 35 nařízení (ES) č. 1829/2003, které proběhlo dne 27. února 2026 a během něhož nebylo přijato žádné stanovisko, a na hlasování odvolacího výboru ze dne 31. března 2026, na němž opět nebylo vydáno žádné stanovisko,
[bookmark: _Hlk210662860]–	s ohledem na článek 11 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 182/2011 ze dne 16. února 2011, kterým se stanoví pravidla a obecné zásady způsobu, jakým členské státy kontrolují Komisi při výkonu prováděcích pravomocí[footnoteRef:2], [2:  	Úř. věst. L 55, 28.2.2011, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj.] 

–	s ohledem na stanovisko Evropského úřadu pro bezpečnost potravin (EFSA) ze dne 1. července 2025, které bylo zveřejněno dne 23. října 2025[footnoteRef:3], [3:  	Vědecké stanovisko vědecké komise úřadu EFSA pro geneticky modifikované organismy s názvem „Posouzení geneticky modifikované sóji MON 94637 (žádost GMFF-2023-21116)“, EFSA Journal 2025;23(10):e9581, https://doi.org/10.2903/j.efsa.2025.9581.] 

–	s ohledem na svá předchozí usnesení, v nichž vyslovil námitku vůči povolení geneticky modifikovaných organismů[footnoteRef:4], [4:  	Parlament v osmém volebním období přijal 36 usnesení a v devátém volebním období 38 usnesení, v nichž vyslovil námitku vůči povolení geneticky modifikovaných organismů. V desátém volebním období pak přijal tato usnesení:
 	–	usnesení Evropského parlamentu ze dne 26. listopadu 2024 o prováděcím rozhodnutí Komise (EU) 2024/2628, kterým se obnovuje povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou kukuřici MON 89034 × 1507 × NK603, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh, v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Úř. věst. C, C/2025/1797, 4.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1797/oj).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 26. listopadu 2024 o prováděcím rozhodnutí Komise (EU) 2024/2627 o povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou bavlnu COT102, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Úř. věst. C, C/2025/1798, 4.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1798/oj).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 26. listopadu 2024 o prováděcím rozhodnutí Komise (EU) 2024/2629, kterým se obnovuje povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou kukuřici MON 89034 × 1507 × MON 88017 × 59122 nebo osm z jejích podkombinací, sestávají z nich nebo jsou z nich vyrobeny, na trh, v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Úř. věst. C, C/2025/1799, 4.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1799/oj).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 26. listopadu 2024 o prováděcím rozhodnutí Komise (EU) 2024/1828 o obnovení povolení pro uvádění krmiv, která obsahují geneticky modifikovanou kukuřici MON 810 nebo z ní sestávají, a potravin a krmiv z ní vyrobených na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 a o zrušení prováděcího rozhodnutí Komise (EU) 2017/1207 (Úř. věst. C, C/2025/1800, 4.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1800/oj).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 26. listopadu 2024 o prováděcím rozhodnutí Komise (EU) 2024/1822 o povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou kukuřici DP915635, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Úř. věst. C, C/2025/1801, 4.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1801/oj).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 26. listopadu 2024 o prováděcím rozhodnutí Komise (EU) 2024/1826 o povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou kukuřici DP23211, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Úř. věst. C, C/2025/1802, 4.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1802/oj).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 26. listopadu 2024 o prováděcím rozhodnutí Komise (EU) 2024/2618 o povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou kukuřici DP202216, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Úř. věst. C, C/2025/1803, 4.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1803/oj).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 26. listopadu 2024 o návrhu prováděcího rozhodnutí Komise o povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou kukuřici MON 94804, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Úř. věst. C, C/2025/1804, 4.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1804/oj).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 12. února 2025 o návrhu prováděcího rozhodnutí Komise o povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou kukuřici DP910521, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Úř. věst. C, C/2025/2246, 29.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/2246/oj).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 12. února 2025 o návrhu prováděcího rozhodnutí Komise o povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou kukuřici MON 95275, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Úř. věst. C, C/2025/2247, 29.4.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/2247/oj).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 8. května 2025 o návrhu prováděcího rozhodnutí Komise o povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou sóju MON 87705 × MON 87708 × MON 89788, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Úř. věst. C, C/2026/586, 24.2.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/586/oj).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 8. října 2025 o prováděcím rozhodnutí Komise (EU) 2025/1898 ze dne 22. září 2025 o povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou kukuřici DP51291, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Přijaté texty, P10_TA(2025)0222).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 25. listopadu 2025 o návrhu prováděcího rozhodnutí Komise o povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou kukuřici DAS1131, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Přijaté texty, P10_TA(2025)0288).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 25. listopadu 2025 o návrhu prováděcího rozhodnutí Komise, kterým se obnovuje povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou bavlnu MON 88913 (MON-88913-8), sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Přijaté texty, P10_TA(2025)0289).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 25. listopadu 2025 o návrhu prováděcího rozhodnutí Komise, kterým se obnovuje povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou řepku olejnou MON 88302, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Přijaté texty, P10_TA(2025)0290).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 25. listopadu 2025 o prováděcím rozhodnutí Komise, kterým se obnovuje povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou sóju MON 87708, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Přijaté texty, P10_TA(2025)0291).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 25. listopadu 2025 o návrhu prováděcího rozhodnutí Komise, kterým se obnovuje povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou kukuřici MON 87427, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Přijaté texty, P10_TA(2025)0292).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 16. prosince 2025 o návrhu prováděcího rozhodnutí Komise, kterým se obnovuje povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou kukuřici NK603, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh, podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Přijaté texty, P10_TA(2025)0327).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 16. prosince 2025 o návrhu prováděcího rozhodnutí Komise o povolení uvedení potravin, složek potravin a krmiv, které jsou vyrobeny z geneticky modifikované cukrovky KWS20-1, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Přijaté texty, P10_TA(2025)0328).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 11. února 2026 o návrhu prováděcího rozhodnutí Komise o povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou sóju DBN-09004-6, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Přijaté texty, P10_TA(2026)0041).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 11. února 2026 o návrhu prováděcího rozhodnutí Komise, kterým se obnovuje povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou kukuřici T25 (ACS-ZMØØ3-2), sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Přijaté texty, P10_TA(2026)0042).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 11. února 2026 o návrhu prováděcího rozhodnutí Komise, kterým se obnovuje povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou bavlnu GHB614 × LLCotton25, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Přijaté texty, P10_TA(2026)0043).
 	–	Usnesení Evropského parlamentu ze dne 11. února 2026 o návrhu prováděcího rozhodnutí Komise, kterým se obnovuje povolení uvedení produktů, které obsahují geneticky modifikovanou bavlnu T304-40, sestávají z ní nebo jsou z ní vyrobeny, na trh podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 (Přijaté texty, P10_TA(2026)0044).] 

–	s ohledem na čl. 115 odst. 2 a 3 jednacího řádu,
–	s ohledem na návrh usnesení Výboru pro životní prostředí, klima a bezpečnost potravin,
A.	vzhledem k tomu, že geneticky modifikovaná sója MON 94637 („geneticky modifikovaná sója“) byla vyvinuta za účelem ochrany před některými škodlivými organismy z řádu Lepidoptera prostřednictvím exprese dvou nově navržených chimérických Bt proteinů Cry1A.2 a Cry1B.2;
B.	vzhledem k tomu, že dne 1. července 2025 přijal úřad EFSA příznivé stanovisko, v němž dospěl k závěru, že geneticky modifikovaná sója je z hlediska možných účinků na zdraví lidí a zvířat a na životní prostředí stejně bezpečná jako odpovídající konvenční produkt a testované geneticky nemodifikované odrůdy sóji; vzhledem k tomu, že úřad EFSA dospěl k závěru, že konzumace potravin a krmiv z geneticky modifikované sóji nepředstavuje nutriční riziko a že při náhodné expozici životního prostředí by nevzniklo bezpečnostní riziko;
C.	vzhledem k tomu, že úřad EFSA dále dospěl k závěru, že molekulární charakterizace a bioinformatické analýzy neidentifikovaly problémy vyžadující další hodnocení bezpečnosti potravin nebo krmiv a že se nepovažuje za nutné monitorování potravin nebo krmiv po uvedení na trh;
D.	vzhledem k tomu, že navzdory příznivému hodnocení úřadu EFSA vědecká literatura naznačuje, že nově navržené chimérické Bt toxiny Cry1A.2 a Cry1B.2 vykazují ve srovnání se svými rodičovskými toxiny podstatně vyšší insekticidní aktivitu, což vyvolává specifické otázky ohledně bezpečnosti, které nebyly dostatečně řešeny[footnoteRef:5]; [5:  	Chen, D., Moar, W.J., Jerga, A., Gowda, A., Milligan, J.S., Bretsynder, E.C., Rydel, T.J., Baum, J.A., Semeao, A., Fu, S., Guzov, V., Gabbert, K., Head, P.H., Haas, J.A. (2021), „Bacillus thuringiensis chimeric proteins Cry1A. 2 and Cry1B. 2 to control soybean lepidopteran pests: New domain combinations enhance insecticidal spectrum of activity and novel receptor contributions“, PLoS One, červen 2017, 16(6), e0249150, https://doi.org/10.1371/journal.pone.0249150.] 

E.	vzhledem k tomu, že systematickému přehledu literatury předloženému žadatelem byly vytýkány metodické nedostatky a nedostatečné pokrytí celého spektra dostupné vědecké literatury;
F.	vzhledem k tomu, že molekulární charakterizace geneticky modifikované sóji zůstává neúplná, protože nezamýšlené genomické změny a nově vytvořené otevřené čtecí rámce nebyly důkladně prozkoumány pomocí nejmodernějších sekvenčních přístupů a přístupů, které mají v názvu příponu „-omika“;
G.	vzhledem k tomu, že genová exprese byla hodnocena pouze v omezených terénních podmínkách, konkrétně v jednom roce a v jedné zemi, bez dostatečného zohlednění environmentálních zátěžových faktorů nebo různých genetických pozadí, a to navzdory známé variabilitě v expresi transgenů;
H.	vzhledem k tomu, že polní pokusy podporující žádost byly omezené z hlediska zeměpisného a environmentálního rozsahu a neodrážejí rozmanitost environmentálních podmínek, za kterých může být sója pěstována nebo zpracovávána;
I.	vzhledem k tomu, že většina toxikologických studií se opírala spíše o mikrobiálně produkované Bt proteiny než o proteiny produkované rostlinami, a to navzdory důkazům, že rostlinné složky, jako jsou inhibitory proteináz, mohou zvýšit toxicitu Bt;
J. 	vzhledem k tomu, že několik statisticky významných nálezů pozorovaných v 28denních a 90denních toxikologických studiích nevyvolalo další následná šetření;
K.	vzhledem k tomu, že možné synergické nebo kombinované účinky mezi oběma Bt toxiny, se složkami rostlin nebo s jinými stresory nebyly dostatečně prozkoumány;
L.	vzhledem k tomu, že posouzení rizik pro životní prostředí se dostatečně nezabývá možnou expozicí prostřednictvím úniku, statkového hnojiva nebo odpadních vod, ani možnými účinky na necílové organismy;
M.	vzhledem k tomu, že Parlament opakovaně zdůrazňuje, že by Komise neměla povolovat geneticky modifikované organismy, pokud členské státy ve Stálém výboru pro rostliny, zvířata, potraviny a krmiva nebo v odvolacím výboru nedosáhly kvalifikované většiny, aby se vyřešil přetrvávající demokratický deficit;
N.	vzhledem k tomu, že Komise geneticky modifikované organismy nadále povoluje, ačkoli sama uznává, že v této oblasti existuje demokratický deficit, chybí podpora členských států a Parlament vznáší námitky;
O.	vzhledem k tomu, že přístup „jedno zdraví“ vyžaduje, aby při posuzování dlouhodobé udržitelnosti a bezpečnosti geneticky modifikovaných organismů byla zohledňována provázanost zdraví lidí, zvířat, rostlin a životního prostředí;
1.	domnívá se, že návrh prováděcího rozhodnutí Komise překračuje prováděcí pravomoci stanovené v nařízení (ES) č. 1829/2003;
2.	domnívá se, že návrh prováděcího rozhodnutí Komise není v souladu s právními předpisy Unie, neboť není slučitelný s cílem nařízení (ES) č. 1829/2003, který podle obecných zásad, jež jsou stanoveny v nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002[footnoteRef:6], spočívá ve vytvoření základních ustanovení pro zajištění vysoké úrovně ochrany lidského života a zdraví, zdraví a dobrých životních podmínek zvířat, zájmů v oblasti životního prostředí a zájmů spotřebitele v souvislosti s geneticky modifikovanými potravinami a krmivy při současném zajištění účinného fungování vnitřního trhu; [6:  	Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 ze dne 28. ledna 2002, kterým se stanoví obecné zásady a požadavky potravinového práva, zřizuje se Evropský úřad pro bezpečnost potravin a stanoví postupy týkající se bezpečnosti potravin (Úř. věst. L 31, 1.2.2002, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2002/178/oj).] 

[bookmark: _Hlk213234159]3.	domnívá se, že posouzení rizik zůstává neúplné, zejména pokud jde o molekulární charakterizaci, toxikologické posouzení a posouzení rizik pro životní prostředí;
4.	vyzývá Komisi, aby vzala zpět návrh prováděcího rozhodnutí;
5.	vyzývá Komisi, aby nepovolovala geneticky modifikovanou sóju kvůli nedostatku dostatečných důkazů o dlouhodobých dopadech na biologickou rozmanitost, bezpečnost potravin, živobytí zemědělců a zdraví zvířat v souladu s přístupem „jedno zdraví“;
[bookmark: _Hlk210900300]6.	vyzývá Komisi, aby neprodleně předložila legislativní návrh na změnu postupu rozhodování o geneticky modifikovaných organismech, který by zohlednil soustavné námitky Parlamentu a chybějící podporu kvalifikované většiny členských států;
7.	v této souvislosti zdůrazňuje, že povolení dovozu jakýchkoli geneticky modifikovaných rostlin, které jsou tolerantní vůči herbicidům, jež jsou v Unii zakázány, jako je glufosinát, pro použití jako potravina nebo krmivo je v rozporu s mezinárodními závazky Unie, které vyplývají mimo jiné z Úmluvy Organizace spojených národů (OSN) o biologické rozmanitosti a cílů udržitelného rozvoje OSN, včetně rámce z Kchun-mingu a Montrealu, a že vytváří nerovné podmínky pro zemědělce v Unii;
[bookmark: _Hlk210900241]8.	pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení Radě a Komisi, jakož i vládám a parlamentům členských států.
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